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отреагировали. Что? Су Бай выиграл вот так просто?! Железноклювый воробей низшего ранга
победил молниеносного леопарда среднего ранга?! И это была убедительная победа?! Что за
хрень?! Студенты были поражены. В конце концов, скорость Железноклювого Воробья была
слишком велика! Все, что они могли видеть, это то, что Молниеносный Леопард был полностью
подавлен Железноклювым Воробьем от начала и до конца. Молниеносный Леопард продолжал
выть от боли. Наконец, когда он уже собирался сделать свой последний ход, Железноклювый
Воробей спустился с неба и увернулся от нескольких молний подряд, сбив Молниеносного
Леопарда с ног! Они смотрели на жалкого Молниеносного Леопарда, покрытого кровью и
ужасающими шрамами на его голове. Студенты начали понимать ужасающую силу
Железноклювого Воробья. "Я... я проиграл..." Лицо Паркера менялось от гнева к
самодовольству, а затем снова к разочарованию. Это заняло всего несколько минут. Его
тщательно выращенный Молниеносный Леопард не смог победить даже воробья. В это он
отказывался верить. Однако правда была прямо перед их глазами. С самого начала битвы и до
конца Молниеносный Леопард был подавлен и побежден. Его электрические атаки никогда не
попадали в Железноклювого Воробья. Даже последнее движение Молниеносного Леопарда,
электрическая паутина, которую он тайно вырастил, была прервана Железноклювым
Воробьем. Теперь острые когти Железноклювого Воробья висели на горле Молниеносного
Леопарда, готовые в любой момент оборвать его жизнь. Даже если он не верил в это, он
проиграл. Ну, у него были элементарные манеры. "Возьми это." Паркер неохотно передал свой
билет Су Баю. Сцена выглядела так, будто Су Бай издевался над ним и выхватил билет. Паркер
вывел Молниеносного Леопарда обратно в пространство своего боевого слуги.

На этот раз раны Молниеносного Леопарда были не слишком серьезными. Он мог вызвать
врача для лечения. Су Бай нашел неохотное выражение лица Паркера забавным. Однако не
было необходимости спорить с незрелым ребенком. Кроме того, отец был добр к нему. Он взял
билет и спокойно сказал: "Я просто воспользовался его способностью летать. Если бы мы
сражались лоб в лоб, Железноклювый Воробей не смог бы победить тебя так легко". Конечно,
Су Бай был просто скромным. Даже если Железноклювый Воробей имел преимущество в
полете, не стоит забывать, что он был на нижнем Железном уровне, в то время как
Молниеносный Леопард был на среднем Железном уровне. Как можно было компенсировать
разницу между ними? Даже если бы они оба использовали Молниеносных Леопардов в этой
битве, Су Бай все равно победил бы. Паркер был явно не так умен. Услышав скромные слова Су
Бая, он тут же возгордился: "Хехе, я так и знал. В следующий раз я точно тебя побью!"
Услышав слова Паркера, Су Бай не мог не покачать головой с горькой улыбкой. Паркер, ты
негодяй... Нельзя сказать, что Паркер был плохим. Паркер был просто недоволен тем, что его
отец использовал Су Бая в качестве примера для его обучения. Если бы он действительно
хотел напасть на Су Бая, то ему достаточно было бы обругать Су Бая перед его отцом, и он
потерял бы свою работу в саду. Теперь, когда Су Бай победил своей силой, он завоевал
уважение Паркера. Хотя Паркер все еще был очень упрям, Су Бай чувствовал, что он уже
принял его. "Вау!

Су Бай, твой боевой слуга просто великолепен!" "Черт! Су Бай, когда ты стал таким сильным?"
"Может быть, это его родословная пробудилась?!" "Су Бай, не хочешь поужинать у меня
сегодня?" Увидев, что битва закончилась, студенты нахлынули на него. Более того, они были
удивительно увлечены Су Баем. Су Бай чувствовал себя немного странно. Рядом с ним Паркер
увидел странную реакцию Су Бая и восторженные манеры его одноклассников. Он не мог не
объяснить ворчливо: "Ты можешь взять с собой одного человека, используя билет, который у
тебя в руке, то есть два человека могут войти." "Они хотят, чтобы ты взял их с собой, когда
пойдешь на охоту." В этот момент Паркер не мог не вздохнуть. "Черт, я хотел пригласить
Сьюзен из соседнего класса." В конце концов, ничего не остается. Я даже не могу пойти сам!"



Паркер с сожалением подумал о том, как он будет объясняться, когда отец спросит его, куда
делся билет. Паркер чувствовал себя большим тупицей. "Зачем я провоцировал Су Бая без
причины? Посмотрите, что получилось! Отлично! Су Бай усмехнулся, глядя на раскаяние
Паркера. Затем он сказал: "Паркер, я не был в федеральных охотничьих угодьях". "Раз ты там
уже был, приведи меня туда в следующий раз. Услышав слова Су Бая, глаза Паркера
вспыхнули от радости. Сьюзан была не в том положении, но он все равно мог поехать на охоту,
и отец больше не будет его шлепать! Это не потеря! Паркер тут же кивнул в знак согласия,
боясь, что Су Бай вернется к своим словам. В то же время его отношение к Су Баю стало более
уважительным. Смутно он признал Су Бая своим начальником. И когда весь класс увидел
действия Су Бая, они не могли не восхититься им. Учитель Энтони, наблюдавший за всем этим,
не мог не посмотреть на Су Бая.

Он тайно похвалил: "Он использовал свою силу, чтобы шокировать весь класс и утвердить свой
статус". Он не только не насмехался над Паркером после победы, но и привлек его к себе и
завоевал расположение всего класса. "Почему я раньше не понял, что этот парень талантлив?".
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